
MEDDELELSER I TILKNYTNING TIL GENNEMFØRELSEN AF DEN FÆLLES
HANDELSPOLITIK

KOMMISSIONEN

Meddelelse om indledning af en delvis interimsundersøgelse af antidumpingforanstaltningerne
vedrørende importen af korte syntetiske fibre af polyester (PSF) med oprindelse i Belarus, Repu-

blikken Korea, Saudi-Arabien og Folkerepublikken Kina

(2007/C 202/04)

Kommissionen har på eget initiativ besluttet at indlede en delvis
interimsundersøgelse af antidumpingforanstaltningerne vedrø-
rende importen af korte syntetiske fibre af polyester (PSF) med
oprindelse i Belarus, Republikken Korea, Saudi-Arabien og
Folkerepublikken Kina i henhold til artikel 11, stk. 3, i Rådets
forordning (EF) nr. 384/96 af 22. december 1995 om beskyt-
telse mod dumpingimport fra lande, der ikke er medlemmer af
Det Europæiske Fællesskab (»grundforordningen«) (1). Undersø-
gelsen er begrænset til en undersøgelse af, hvorvidt en bibehol-
delse af foranstaltningerne er i Fællesskabets interesse eller ej.

1. Varen

Undersøgelsen vedrører korte syntetiske fibre af polyester, ikke
kartede, kæmmede eller på anden måde beredte til spinding
med oprindelse i Belarus, Republikken Korea, Saudi-Arabien og
Folkerepublikken Kina (»den pågældende vare«), som i øjeblikket
tariferes under KN-kode 5503 20 00. KN-koden angives kun til
orientering.

2. Gældende foranstaltninger

De gældende foranstaltninger er en endelig antidumpingtold,
som blev indført ved Rådets forordning (EF) nr. 2852/2000 (2),
på importen af PSF med oprindelse i bl.a. Republikken Korea,
en endelig antidumpingtold, som blev indført ved Rådets forord-
ning (EF) nr. 1799/2002 (3), på importen af PSF med oprindelse
i Belarus og en endelig antidumpingtold, som blev indført ved
Rådets forordning (EF) nr. 428/2005 (4), på importen af PSF
med oprindelse i Folkerepublikken Kina og Saudi-Arabien.

3. Begrundelse for undersøgelsen

Af de oplysninger som Kommissionen råder over, synes det at
fremgå, at en bibeholdelse af foranstaltningerne ikke længere er
i Fællesskabets interesse på grund af ændringer på fællesskabs-
markedet siden de undersøgelsesperioder, der blev anvendt i
forbindelse med de undersøgelser, der førte til indførelsen af de
gældende foranstaltninger. Navnlig konkluderede Kommissionen
i sin antidumpingundersøgelse vedrørende importen af PSF med
oprindelse i Malaysia og Taiwan, at det ikke ville være i Fælles-
skabets interesse at pålægge importen fra disse lande foranstalt-
ninger (5).

Under disse omstændigheder bør behovet for at bibeholde de
gældende foranstaltninger tages op til ny overvejelse, og afgø-
relsen herom bør muligvis have tilbagevirkende kraft fra den
22. juni 2007, dvs. datoen for ikrafttræden af Kommissionens
afgørelse 2007/430/EF om afslutning af antidumpingproceduren
vedrørende importen af korte syntetiske fibre af polyester (PSF)
med oprindelse i Malaysia og Taiwan.

4. Procedure

Kommissionen fastslog efter høring af det rådgivende udvalg, at
der forelå tilstrækkelige beviser til at berettige indledningen af
en delvis interimsundersøgelse, og indleder hermed en delvis
interimsundersøgelse af antidumpingforanstaltningerne vedrø-
rende importen af PSF med oprindelse i Belarus, Republikken
Korea, Saudi-Arabien og Folkerepublikken Kina i medfør af
grundforordningens artikel 11, stk. 3, som i omfang er
begrænset til en undersøgelse af Fællesskabets interesse.

a) Spørgeskemaer

For at indhente de oplysninger, som den anser for nødven-
dige i forbindelse med sin undersøgelse, vil Kommissionen
sende spørgeskemaer til EF-producenterne, importørerne og
brugerne. Disse oplysninger og dokumentationen herfor skal
være Kommissionen i hænde inden for fristen i punkt 5, litra
a), i denne meddelelse.
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(1) EFT L 56 af 6.3.1996, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 2117/2005 (EUT L 340 af 23.12.2005, s. 17).

(2) EFT L 332 af 28.12.2000, s. 17. Senest ændret ved Rådets forordning
(EF) nr. 428/2005 (EUT L 71 af 17.3.2005, s. 1).

(3) EFT L 274 af 11.10.2002, s. 1.
(4) EUT L 71 af 17.3.2005, s. 1.

(5) Jf. betragtning 41 i Kommissionens afgørelse 2007/430/EF (EUT L 160
af 21.6.2007, s. 30).



b) Indsamling af oplysninger og afholdelse af høringer

Alle berørte parter opfordres hermed til at tilkendegive deres
synspunkter, fremsende andre oplysninger end det besvarede
spørgeskema og fremlægge dokumentation herfor. Disse
oplysninger og den tilhørende dokumentation skal være
Kommissionen i hænde inden for fristen i punkt 5, litra a).

Kommissionen kan endvidere høre berørte parter, hvis de
anmoder herom og kan godtgøre, at der er særlige grunde
til, at de bør høres. En sådan anmodning skal indgives inden
for fristen i punkt 5, litra b).

5. Frister

a) For at give sig til kende og indsende besvarelser af spørgeskemaet
og andre oplysninger

Medmindre andet er angivet, skal alle berørte parter give sig
til kende over for Kommissionen, fremsætte deres syns-
punkter og afgive besvarelser af spørgeskemaer eller alle
andre oplysninger senest 40 dage efter datoen for offentlig-
gørelsen af denne meddelelse i Den Europæiske Unions Tidende,
hvis der skal tages hensyn til deres bemærkninger i forbin-
delse med undersøgelsen. Det skal bemærkes, at de fleste
proceduremæssige rettigheder, der er fastsat i grundforord-
ningen, kun kan respekteres, hvis parterne giver sig til kende
inden for ovennævnte frist.

b) Høringer

Alle berørte parter kan desuden anmode om at blive hørt af
Kommissionen inden for samme frist på 40 dage.

6. Skriftlige bemærkninger, besvarelser af spørgeskemaer
og korrespondance

Alle bemærkninger og anmodninger fra berørte parter skal
indgives skriftligt (ikke i elektronisk form, medmindre andet er
angivet) med angivelse af den pågældendes navn, adresse, e-
mail-adresse og telefon- og faxnummer. Alt skriftligt materiale,
herunder de oplysninger, der er anmodet om i denne medde-
lelse, besvarelser af spørgeskemaer og korrespondance, som
videregives af de berørte parter som fortroligt materiale, skal
være forsynet med påtegningen »Limited (1)« og skal i overens-
stemmelse med grundforordningens artikel 19, stk. 2, være
ledsaget af et ikke-fortroligt sammendrag forsynet med påteg-
ningen »FOR INSPECTION BY INTERESTED PARTIES«.

Kommissionens adresse:

Commission européenne
Direction générale du commerce
Direction H
Bureau: J-79 5/16
B-1049 Bruxelles
Fax (32-2) 295 65 05

7. Manglende samarbejde

Hvis en af de berørte parter nægter at give adgang til nødven-
dige oplysninger eller undlader at meddele dem inden for
fristerne eller lægger væsentlige hindringer i vejen for undersø-
gelsen, kan der i henhold til grundforordningens artikel 18
træffes afgørelser, positive eller negative, på grundlag af de fore-
liggende faktiske oplysninger.

Konstateres det, at en berørt part har meddelt urigtige eller vild-
ledende oplysninger, ses der bort fra disse oplysninger, og der
kan i overensstemmelse med grundforordningens artikel 18
gøres brug af de foreliggende faktiske oplysninger. Hvis en
berørt part udviser manglende eller begrænset samarbejdsvilje,
og der gøres brug af de foreliggende faktiske oplysninger, kan
resultatet blive mindre gunstigt for denne part, end hvis den
pågældende havde udvist samarbejdsvilje.

8. Tidsplan for undersøgelsen

Undersøgelsen skal afsluttes senest 15 måneder efter datoen for
offentliggørelsen af denne meddelelse i Den Europæiske Unions
Tidende, jf. grundforordningens artikel 11, stk. 5.

9. Behandling af personoplysninger

Det skal bemærkes, at personoplysninger, som indsamles i
forbindelse med denne undersøgelse, vil blive behandlet i over-
ensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning
(EF) nr. 45/2001 af 18. december 2006 om beskyttelse af
fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplys-
ninger i fællesskabsinstitutionerne og -organerne og om fri
udveksling af sådanne oplysninger (2).
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(1) Dette betyder, at dokumentet kun er til intern brug. Det er beskyttet i
henhold til artikel 4 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF)
nr. 1049/2001 om aktindsigt i Europa-Parlamentets, Rådets og
Kommissionens dokumenter (EFT L 145 af 31.5.2001, s. 43). Det
betragtes som et fortroligt dokument i henhold til artikel 19 i grundfor-
ordningen og artikel 6 i WTO-aftalen om anvendelse af artikel VI i
GATT 1994 (antidumpingaftalen). (2) EFT L 8 af 12.1.2001, s. 1.


